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Vielen Dank...
dass Sie einen Artograph LightPad Revolution™-Leuchtkasten gekauft haben. 

Das Revolution™ bietet dem Künstler, Designer, Kunsthandwerker oder Animator eine 
neue und bequeme Möglichkeit, ein Motiv zu skizzieren, zu zeichnen oder abzupausen. 

Mithilfe der hell beleuchteten rotierenden Scheibe können Sie Ihre Arbeitsoberfläche 
einfach auf einen bequemen und angenehmen Winkel einstellen. Die exklusive 

Disk-Brake™ hält die Scheibe in Position und erleichtert Ihnen so die Anbringung 
von Beschriftungs- oder Zeichnungsdetails. Wir hoffen, dass Sie mit Ihrem neuen 

Artograph LightPad Revolution™ viel Freude haben. Sollten Sie Fragen oder 
Vorschläge haben, besuchen Sie uns online unter:

www.artograph.com

Elektrisches Produkt. Zur Benutzung für Personen, 
die mindestens 15 Jahre alt sind.
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Wichtige 
Sicherheitsanweisungen
Treffen Sie bei Verwendung dieses 
Leuchtkastens immer grundlegende 
Sicherheitsvorkehrungen, einschließlich 
der Folgenden:

1. �Lesen und beachten Sie vor  
Gebrauch alle Anweisungen.

2. �Wenn der Leuchtkasten von oder in der 
Nähe von Kindern verwendet wird, darf 
dies nur unter Aufsicht geschehen. Das 
Gerät während der Verwendung nicht 
unbeaufsichtigt lassen!

3. �Benutzen Sie dieses Gerät nicht mit 
einem beschädigten Netzkabel oder 
wenn es heruntergefallen oder auf andere 
Weise beschädigt ist, bis ein qualifizierter 
Elektriker es überprüft hat.

4. �Ist ein Verlängerungskabel erforderlich, 
stellen Sie sicher, dass dieses eine 
geeignete Nennstromstärke aufweist. 
Kabel, die für eine geringere Stromstärke 
ausgelegt sind, können überhitzen. Legen 
Sie das Kabel so hin, dass Sie nicht 
darüber stolpern oder es versehentlich 
herausziehen können.

5. �Ziehen Sie immer den Stecker aus 
der Steckdose, wenn das Gerät 
nicht verwendet wird. Ziehen Sie den 
Adapterstecker heraus, indem Sie ihn 
greifen und an ihm ziehen. Dabei niemals 
am Kabel ziehen.

6. �Nicht in Wasser eintauchen. Wenn das 
Gerät einen Wasserschaden aufweist, 
benutzen Sie es nicht, bevor es von einem 
qualifizierten Elektriker überprüft wurde.

Einrichtung & Betrieb
Das LightPad Revolution™ wird fertig 
montiert und betriebsbereit geliefert. 
1. �Das LightPad wird in einer Schutzhülle 

aus Stoff versandt. Bewahren Sie Ihr 
LightPad immer in dieser Hülle auf, um 
es vor Beschädigungen und Kratzern zu 
schützen.

2. �Das LightPad wird mit 4 weichen, 
selbstklebenden Fußpads geliefert, die an 
den Ecken auf der Unterseite angebracht 
werden können.

3. �Bringen Sie das LightPad auf einer festen 
Oberfläche an. Für einen ergonomischeren 
Winkel ist das LightPad PadPucks® 
-Zubehör eine kostengünstige Lösung. 

4. �Stecken Sie das Kabel am 
Geräteanschluss auf der oberen rechten 
Seite des LightPads und an einer 
Steckdose an.

5. �Um es einzuschalten, betätigen Sie den 
Schalter neben dem Geräteanschluss.

6. �Wenn Sie Designs mit Klebeband 
an der Scheibe befestigen möchten, 
verwenden Sie nur ablösbares Klebeband 
(Abdeckband oder Malerkrepp). 
Verwenden Sie kein Permanentklebeband, 
da es schwer zu entfernen ist. 

7. �Das Revolution enthält in der oberen 
rechten Ecke eine Disk-Brake™, um 
die Scheibe bei Bedarf zu fixieren, 
sodass sie sich nicht dreht (z. B. für die 
Anbringung von Beschriftungs- oder 
Zeichnungsdetails). Drehen Sie den Disk-
Brake™-Knopf einfach im Uhrzeigersinn, 
bis sich die Scheibe nicht mehr dreht. 
Nicht zu stark drehen.

Achtung:  Auf der Arbeitsfläche aus Acryl 
nicht schneiden oder scharfe Gegenstände 
verwenden, da Sie damit die  

DIESE ANWEISUNGEN BITTE AUFBEWAHREN
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Wartung
Reinigung
Reinigen Sie die Akryloberfläche und die 
Seiten aus Aluminium mit einem weichen 
Tuch und einem nicht scheuernden 
Reinigungsmittel. Tragen Sie Flüssigkeiten 
niemals direkt auf die LightPad-Oberfläche 
auf, um zu verhindern, dass diese in das 
Gerät eindringen.

Teileliste
1.	Netzteil 100V – 240V, 
	 1,5 Amp 50/60 Hz ......................145-435
2.	Disk-Brake-Knopf .......................151-943
3.	Ersatzscheibe
		  a. Modell   80............................151-945
		  b. Modell 120............................151-946
		  c. Modell 170............................151-947
4.	Selbstklebende Fußpads (4)........151-944

Um die aktuellen Preise zu erfahren oder 
Teile zu kaufen, besuchen Sie uns unter 
www.artograph.com oder rufen Sie uns 
unter +1 763-553-1112 an  

Wenn Sie auf unsere Mailing-Liste gesetzt 
werden möchten, um Produkt-Updates und 
Informationen zu verwandten Produkten zu 
erhalten, registrieren Sie Ihr Artograph-Produkt 
bitte online unter www.artograph.com. Alle 
Informationen werden vertraulich behandelt 
und ausschließlich von Artograph verwendet. 

Optionales Zubehör 
Erhältlich bei Ihrem autorisierten 
Artograph-Händler

LightPad-Akku
#225-926 - Nehmen Sie Ihren LightPad-
Leuchtkasten dank dieses langlebigen 
Lithium-Ionen-Akkus überall hin mit. Mit 
diesem kompakten Akku können Sie ein 
LightPad beliebiger Größe betreiben. 
Der Akku enthält eine Anzeige für den 
Ladezustand sowie einen praktischen 
USB-Anschluss, um jedes beliebige 5V 
USB-Gerät, einschließlich Mobiltelefone, 
aufzuladen. 

PadPucks 
#225-946 - Diese speziell dafür konzipierten 
Scheiben sorgen für einen angenehmen 
Arbeitswinkel für jedes Modell des LightPad-

Leuchtkastens. Führen Sie die weichen 
PadPucks aus Vinyl so unter Ihr LightPad 
ein, dass Sie den gewünschten Winkel 
erzielen. Sie sind rund und gerippt, sodass 
sie rutschfest und stapelbar sind. 4 Stück 
pro Packung. 

Aufbewahrungstaschen
Die maßgeschneiderte 
Aufbewahrungstasche aus 600 Denier 
Nylongewebe enthält ein gepolstertes Fach 
für das LightPad, 4 Aufbewahrungsfächer 
mit Reißverschluss, einen gepolsterten 
Tragegriff und Schulterriemen.
Modell   80.................................... #225-755
Modell 120.................................... #225-760
Modell 170.................................... #225-765

Produktgarantie
Registrieren Sie den Revolution™ online unter    
www.artograph.com.
Artograph® garantiert dem Erstkäufer für einen Zeitraum 
von einem Jahr ab Kaufdatum, dass seine Produkte 
frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. Jedes 
fehlerhafte Produkt, das innerhalb des Garantiezeitraums 
portofrei an unser Werk zurückgeschickt wird, wird 
nach Ermessen von Artograph® repariert oder ersetzt. 
Der Kunde hat gegenüber dem Erstverkäufer bzw. 
Artograph seinen Gewährleistungsanspruch umgehend 
geltend zu machen. Hierzu muss das aufgetretene 
Problem und seine Symptome in hinlänglich ausführlicher 
Form beschrieben und eine Kopie des Original-
Kaufbelegs oder ein anderer geeigneter Kaufnachweis 
beigefügt werden. Alle akzeptierten Rücksendungen 
erhalten eine Rückgabenummer. Alle Produkte, die 
ohne Rückgabenummer eingehen, werden an den 
Absender zurückgeschickt. Produkte, die innerhalb 
des Garantiezeitraums repariert oder ersetzt werden, 
werden kostenfrei zurückgeschickt. Für reparierte oder 
ausgetauschte Produkte gilt der Garantieanspruch nur 
für den verbleibenden Zeitraum der ursprünglichen 
Garantiezeit. Die Garantie erstreckt sich nicht auf 
Schäden am Produkt oder dessen Komponenten bzw. 
Fehlfunktionen durch: (i) Missbrauch, Fahrlässigkeit, 
Stromausfall oder Überspannungen, Blitzeinschlag, 
Brände, Überschwemmungen oder Unfälle, (ii) 
Verwendung von Produkten oder Einrichtungen, die 
von Dritten zu Verfügung gestellt wurden, oder (iii) 
Nichtbeachtung der Anweisungen zu Installation, Betrieb 
oder Wartung.  

Die hierin enthaltenen ausdrücklichen 
Garantien treten an die Stelle aller anderen 
ausdrücklichen oder impliziten Garantien, 
einschliesslich, aber nicht beschränkt auf 
implizite Garantien der Marktgängigkeit, 
Eignung für einen bestimmten Zweck sowie 
Nichtverletzung von Schutzrechten, für 
die der Verkäufer jegliche Haftung ablehnt.  
Über die vorliegende Garantierklärung 
hinausgehende Garantien sind 
ausgeschlossen, können jedoch durch 
die Gesetzgebung am Standort des Kunden 
bestehen.  Der Verkäufer haftet nicht 
für Schäden, einschliesslich mittelbarer, 
zufälliger oder Folgeschäden, sowie für 
Unterbrechungen der Geschäftstätigkeit, 
die aus der Leistung der Produkte bzw. deren 
Verwendung durch den Kunden resultieren 
bzw. hiermit in Zusammenhang stehen.
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Grazie…
Per aver acquistato il piano luminoso Artograph LightPad Revolution™. 

Il Revolution™ consente all’artista, al designer, all’artigiano o al creatore di animazioni 
di progettare, disegnare o tracciare in modo nuovo e conveniente. Il disco rotante 

illuminato facilita la regolazione della superficie di lavoro secondo un’angolazione più 
comoda, adatta alle proprie esigenze. L’esclusivo meccanismo Disk-Brake™ tiene 
fermo il disco per rendere più facile scrivere o tracciare dettagli. Ci auguriamo che 

gli utilizzatori trovino utile il nuovo Artograph LightPad Revolution™; per porre 
domande o inviare suggerimenti, visitare il sito online all’indirizzo:

www.artograph.com

Prodotto a funzionamento elettrico. Destinato all’uso da parte 
di persone di età non inferiore a 15 anni.
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Istruzioni importanti 
per la sicurezza
Durante l’utilizzo di questo piano luminoso, 
è necessario attenersi sempre alle 
norme di sicurezza di base, quali quelle 
riportate di seguito.

1. �Prima dell’uso, leggere e  
comprendere tutte le istruzioni.

2. �La supervisione è necessaria quando 
viene utilizzato da bambini o in loro 
presenza. Non lasciare incustodito il 
dispositivo mentre è in funzione.

3. �Non utilizzare il dispositivo con un cavo di 
alimentazione danneggiato o se è caduto 
o risulta altrimenti danneggiato, finché 
non sia stato esaminato da un elettricista 
qualificato.

4. �Se è necessario usare un cavo di 
prolunga, accertarsi che abbia una 
corrente nominale adeguata. I cavi 
con amperaggio inferiore a quello 
del dispositivo possono causare 
surriscaldamento. Sistemare la prolunga 
ben distesa, in modo da non inciamparvi 
o da evitare strappi.

5. �Disinserire sempre il dispositivo dalla 
presa elettrica quando non viene utilizzato. 
Per scollegare il dispositivo, impugnare la 
spina dell’adattatore per staccarla dalla 
presa di corrente e non tirare il filo.

6. �Non immergere in acqua. Se il dispositivo 
entra in contatto con liquidi di qualsiasi 
tipo, nonché acqua, non utilizzarlo finché 
non sia stato controllato da un elettricista 
qualificato.

Impostazione e 
funzionamento
Il LightPad Revolution viene consegnato 
completamente montato e funzionante.
1. �Il LightPad viene spedito in un involucro 

protettivo in tessuto. Conservare sempre il 
LightPad in questo involucro per tenerlo al 
sicuro ed evitare che si graffi.

2. �In dotazione al LightPad vengono forniti 
4 piedini adesivi morbidi, che possono 
essere montati negli angoli inferiori.

3. �Montare il LightPad su una superficie 
stabile. Per un’angolazione più 
ergonomica, l’accessorio LightPad 
PadPucks® è una soluzione economica. 

4. �Inserire il cavo nel connettore elettrico 
situato sul lato superiore destro dell’unità 
e in una presa di corrente.

5. �Per illuminare, premere l’interruttore 
di alimentazione situato accanto al 
connettore elettrico.

6. �Se si applicano dei disegni sul disco con 
nastro adesivo, usare solo nastro adesivo 
rimovibile (carta gommata). Non usare 
nastro adesivo permanente, difficile da 
rimuovere. 

7. �Il Revolution è dotato di un meccanismo 
Disk-Brake™, nell’angolo superiore 
destro, che blocca, al bisogno, la 
rotazione del disco (per esempio per 
scrivere e/o per tracciare dettagli). Basta 
ruotare la manopola del Disk-Brake™ in 
senso orario finché il disco non ruota più. 
Non serrare eccessivamente.

Attenzione:  Non tagliare né usare strumenti 
taglienti sulla superficie di lavoro in acrilico, 
per evitare di graffiarla. Si consiglia l’utilizzo 
di un tappetino di taglio trasparente.  

Manutenzione
Pulizia
Pulire la superficie in acrilico e i lati in 
alluminio con un panno morbido e un 
detergente non abrasivo. Non applicare 
mai liquidi direttamente sulla superficie del 
LightPad per evitarne l’infiltrazione all’interno 
del dispositivo.

CONSERVARE AL SICURO QUESTE ISTRUZIONI



Elenco delle parti
1.	Adattatore CA 100V – 240V 
	 1,5 amp 50/60 Hz ......................145-435
2.	Manopola Disk Brake™ ..............151-943
3.	Disco di ricambio
		  a. Modello   80..........................151-945
		  b. Modello 120..........................151-946
		  c. Modello 170..........................151-947
4.	Piedini adesivi (4).........................151-944

Per i prezzi correnti e per acquistare le 
parti visitare il sito www.artograph.com o 
chiamare il numero 763-553-1112

Se si desidera essere inseriti nella nostra 
mailing list per ricevere aggiornamenti sui 
prodotti e informazioni relative ai prodotti, 
registrare il proprio prodotto Artograph online 
all’indirizzo www.artograph.com. Tutte le 
informazioni rimarranno riservate e saranno 
usate solo da Artograph.

Accessori opzionali 
Disponibili presso il rivenditore Artograph di 
zona autorizzato

Batteria del LightPad 
#225-926 - Questa batteria portatile agli ioni 
di litio di lunga durata consente di trasportare 
ovunque il piano luminoso LightPad. Si 
tratta di una batteria compatta in grado 
di alimentare un LightPad di qualsiasi 
dimensione. La batteria dispone di un 
misuratore visivo del livello di alimentazione e 
una comoda porta USB supplementare per 
la ricarica di qualunque dispositivo USB a 5v 
compresi i telefoni cellulari.  

PadPucks 
#225-946 - Questi dischi dal design 
esclusivo garantiscono un’angolazione 
comoda per disegnare, a qualsiasi modello 
di piano luminoso LightPad. Basta inserire 
i PadPucks morbidi in vinile indeformabile 
sotto qualunque LightPad secondo 
l’angolazione desiderata. Sono caratterizzati 
da un design rotondo dentellato per una 
presa antiscivolo e l’impilamento facile.4 in 
ciascuna confezione.

Custodie di trasporto
La custodia di protezione in nylon 600 denari 
appositamente progettata comprende una 
tasca imbottita per il LightPad, 4 tasche con 
zip, maniglia imbottita e tracolla.
Modello   80.............................  N.º 225-755
Modello 120.............................  N.º 225-760
Modello 170.............................  N.º 225-765

Garanzia Del Prodotto
Registrare il Revolution™ on line all’indirizzo:   
www.artograph.com.

Si garantisce che i prodotti Artograph® sono 
privi di difetti di materiali e di lavorazione per un 
periodo di un anno dalla data di acquisto da parte 
dell’acquirente originale. Un prodotto che si riveli 
difettoso sarà riparato o sostituito a discrezione 
di Artograph®, purché il prodotto sia restituito in 
fabbrica, con spedizione prepagata, entro il periodo 
di validità della garanzia. Il cliente dovrà informare 
tempestivamente il venditore originale o Artograph 
di eventuali richieste di intervento in garanzia 
descrivendo in modo sufficientemente dettagliato 
sia il problema sia i relativi sintomi, e allegando una 
copia della ricevuta di acquisto originale o altra prova 
di acquisto accettabile. A tutti i resi consentiti sarà 
fornito un numero di autorizzazione al reso. Tutti 
i prodotti resi senza numero di autorizzazione 
saranno rispediti al mittente. L’attrezzatura riparata 
o sostituita nel periodo di validità della garanzia sarà 
restituita con nolo o costi di spedizione prepagati. Per 
i prodotti riparati o sostituiti, la garanzia avrà validità 
per l’intera durata della garanzia originale. La presente 
garanzia non copre riparazioni di danni al prodotto, 
o a componenti del prodotto, o guasti causati da (i) 
uso errato, negligenza, interruzioni di alimentazione 
o sbalzi di corrente, fulmini, incendi, inondazioni o 
incidenti; (ii) utilizzo di prodotti o strutture forniti da 
altri; o (iii) mancata osservanza delle istruzioni di 
installazione, uso o manutenzione. 

Le garanzie espresse ivi contenute 
escludono e sostituiscono tutte le altre 
garanzie, espresse o tacite, comprese 
senza limitazione eventuali garanzie 
tacite di commerciabilità, idoneità per 
scopi particolari e non violazione. Sono 
escluse altre forme di garanzia che 
estendano i termini summenzionati, salvo 
diversamente previsto dalle leggi locali 
vigenti presso la giurisdizione del cliente. 
Il venditore non si riterrà responsabile 
per danni, compresi danni speciali e 
incidentali o consequenziali, interruzione 
di attività commerciale derivante o 
correlata al funzionamento dei prodotti 
o all’uso da parte del cliente.
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Hartelijk dank...
Voor uw aankoop van de Artograph LightPad Revolution™-lichtbak. De Revolution™ 
biedt de artiest, ontwerper, vakman of animator een nieuwe en gemakkelijke manier 

om te ontwerpen, tekenen of traceren. Met de helder oplichtende draaiende schijf kunt 
u uw werkoppervlak gemakkelijker naar een comfortabelere en handigere positie aanpassen. 

De exclusieve Disk-Brake™ houdt de schijf op zijn plaats om te helpen bij letter- of 
tekendetails. Wij hopen dat u geniet van uw nieuwe Artograph LightPad Revolution™. 

Als u vragen of suggesties heeft, kunt u ons online bezoeken op:

www.artograph.com

Elektrisch bediend product. Voor gebruik vanaf 15 jaar.
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Belangrijke 
veiligheidsinstructies
Volg bij gebruik van deze lichtbak altijd 
de voorzorgsmaatregelen voor de 
basisveiligheid, inclusief de volgende:

1. �Lees en begrijp alle instructies voor 
gebruik.

2. �Toezicht is noodzakelijk bij gebruik door of 
in de buurt van kinderen. Niet onbeheerd 
achterlaten tijdens gebruik.

3. �Gebruik dit apparaat niet met een 
beschadigd netsnoer of als het is gevallen 
of op een andere wijze is beschadigd, tot 
een gekwalificeerde elektricien het heeft 
onderzocht.

4. �Wanneer een verlengsnoer nodig is, 
zorgt u ervoor dat dit geschikt is voor de 
gebruikte stroom en spanning. Snoeren 
die bedoeld zijn voor een lagere stroom 
dan dit apparaat verbruikt, kunnen te 
warm worden. Leg de kabel zodanig 
dat niemand er over kan vallen of uit de 
wandcontactdoos kan trekken.

5. �Trek de stekker altijd uit de 
wandcontactdoos wanneer u het 
apparaat niet gebruikt. Ontkoppel het 
apparaat alleen door de adapterstekker te 
pakken en deze uit de wandcontactdoos 
te trekken; trek nooit aan de kabel om 
de adapter uit de wandcontactdoos te 
trekken.

6. �Dompel het apparaat niet onder in water. 
Als de unit waterschade oploopt, mag 
u deze niet gebruiken tot deze door een 
gekwalificeerd elektricien is geïnspecteerd.

Instelling en bediening
De LightPad Revolution wordt volledig 
samengesteld en operationeel geleverd.
1. �De LightPad wordt geleverd in een 

beschermende hoes. Bewaar uw 
LightPad altijd in deze hoes om deze veilig 
en krasvrij te houden.

2. �Inbegrepen bij de LightPad zijn 4 
zachte, klevende voetplaten die onder 
de onderste hoeken kunnen worden 
gemonteerd.

3. �Monteer de LightPad op een stevig 
oppervlak. Voor een meer ergonomische 
hoek zijn de LightPad PadPucks®-
accessoires een economische oplossing. 

4. �Steek het snoer in de LightPad-aansluiting 
die u rechtsboven op het apparaat vindt 
en in een wandcontactdoos.

5. �Als u het apparaat wilt oplichten, gebruikt 
u de schakelaar die u naast de aansluiting 
vindt.

6. �Wanneer u aan de schijf ontwerpen 
vastmaakt met plakband, gebruikt u best 
alleen verwijderbare plakband (tocht- 
of schildersplakband). Gebruik geen 
permanente plakband aangezien die 
moeilijk te verwijderen is. 

7. �De Revolution heeft een Disk-Brake™ 
in de rechtsbovenhoek om te schijf vast 
te zetten wanneer dit nodig is (bv. bij 
letter en/of tekendetails). Draai de Disk-
Brake™-knop gewoon met de klok mee 
tot de schijf niet meer draait. Span deze 
niet te hard aan.

Opgelet:  snij niet in het werkoppervlak of 
gebruik geen scherpe instrumenten op het 
werkoppervlak van acryl want dit zorgt voor 
krassen op het oppervlak. Een effen snijmat 
is aan te raden.

Onderhoud
Reiniging
Reinig het acryl oppervlak en de aluminium 
zijkanten met een zachte doek en een 
niet-schurend reinigingsmiddel. Gebruik 
vloeistoffen nooit rechtstreeks op het 
LightPad-oppervlak om lekken naar het 
interieur te vermijden. 

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES



Onderdelenlijst
1.	AC-adapter 100 – 240 V, 
	 1,5 amp 50/60 Hz ...................145-435
2.	Disk-Brake-knop .....................151-943
3.	Vervangende schijf
		  a. Model   80..........................151-945
		  b. Model 120.........................151-946
		  c. Model 170.........................151-947
4.	Klevende voetplaten (4)............151-944

Voor actuele prijzen en de aankoop van 
onderdelen gaat u naar www.artograph.com 
of belt u naar 763-553-1112

U kunt zich aanmelden voor onze verzendlijst 
om productupdates en bijbehorende 
productinformatie te ontvangen door uw 
Artograph-product online te registreren op 
www.artograph.com.  Al uw gegevens worden 
vertrouwelijk behandeld en uitsluitend door 
Artograph gebruikt.

Optionele accessoires  
beschikbaar bij uw geautoriseerde 
Artograph-verkoper

LightPad-batterij 
#225-926 - neem uw LightPad-lichtbak overal 
mee naartoe met deze draagbare Lithium-
ion-batterij met lange gebruiksduur. Deze 
compacte batterij voorziet elke type LightPad 
van stroom. De batterij heeft een visuele 
energieniveaumeter en een handige bonus 
USB-poort om elk type 5v USB-toestel, 
waaronder mobiele telefoons, op te laden.

PadPucks 
#225-946 - deze pucks met uniek ontwerp 
zorgen voor een comfortabele tekenhoek 
voor elk model LightPad-lichtbak. Bevestig 
de zachte niet-bederfbare vinyl PadPucks 
gewoon onder eender welke LightPad om 
de gewenste hoek te bekomen. Ze hebben 
een rond gekarteld ontwerp voor een stevige 
grip en om makkelijk te stapelen. 4 per pak.

Bewaarkisten
Op maat gemaakte beschermende 
bewaartas van 600 denier nylon bevat 
beschermende zak voor LightPad, 4 
opslagzakjes met ritssluiting, gevuld handvat 
en schouderriem.
Model   80................................  N.º 225-755
Model 120................................  N.º 225-760
Model 170................................  N.º 225-765

Productgarantie
Registreer uw Revolution™ online via   
www.artograph.com.

Alle producten van Artograph® zijn gegarandeerd 
vrij  van gebreken in materialen en vakmanschap 
gedurende een periode van één jaar vanaf de datum 
van verkoop aan de oorspronkelijke koper. Een 
defect product wordt naar inzicht van Artograph® 
gerepareerd of vervangen, mits het binnen de 
garantietermijn geretourneerd wordt naar onze 
fabriek, waarbij de verzendkosten voldaan zijn. De 
klant zal ofwel de oorspronkelijke verkoper ofwel 
Artograph onmiddellijk informeren van een aanspraak 
op de garantie en daarbij voldoende details geven 
over zowel het probleem als de symptomen daarvan, 
tevens zal hij een kopie van de originele aankoopbon 
of een ander aanvaardbaar bewijs van aankoop 
meesturen. Alle geaccepteerde retourzendingen 
krijgen een retourautorisatienummer.  Producten 
die zonder retourautorisatienummer worden 
ontvangen, worden teruggestuurd. Apparatuur 
die onder deze garantie wordt gerepareerd of 
vervangen, wordt franco teruggestuurd. De garantie 
voor gerepareerde of vervangende producten is 
van dezelfde duur als de oorspronkelijke garantie. 
Deze garantie dekt geen reparatie van schade aan 
het product of aan productcomponenten of van 
storingen veroorzaakt door (i) misbruik, verwaarlozing, 
stroomonderbrekingen of -schommelingen, bliksem, 
brand, overstromingen of ongelukken; (ii) het gebruik 
van door anderen geleverde producten of faciliteiten; 
of (iii) het niet nakomen van installatie-, bedienings- of 
onderhoudsinstructies.  

De hier genoemde uitdrukkelijke garantie 
vervangt alle andere garanties, 
expliciet of impliciet, inclusief maar niet 
beperkt tot, de impliciete garantie op 
verhandelbaarheid, geschiktheid voor 
een specifiek doel en niet-inbreuk, deze 
wijst de verkoper alle af en zij zijn 
uitgesloten.  Hoewel er geen garantie is 
die verdergaat dan de aan de ommezijde 
gegeven beschrijving, kan de lokale wet 
die voor de klant geldt anders voorzien.  
De verkoper is niet aansprakelijk 
voor schade, waaronder speciale 
en incidentele of gevolgschade, of 
onderbrekingen van bedrijfsactiviteiten 
die het gevolg zijn van of verband houden 
met de prestaties van de producten of het 
gebruik ervan door de klant.
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